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Introduction
1

( to the second edition )

For tne present edition of the Disiniimamild, seven Mss, of the work
have been kindly placed at mv disposal by the authorities of the Bhandar-
kar Oriental Research Instifute, Poona City One of these is an index to
the words in the Desiniimamala arranged according to the number of sylla-
bles in them. Words containing two ryllables are first ziven in the order
in which they are found in the work, then of three <yllables, and so on,
ending with the rour words onntaining eight svilables each. No attempt
is made to arrange the words in furtheralphahetical order. The Mag, begins :

%o ot AT 3 0 W 0 AERESEIE I TIER AN | S
WFE A FEEA FEEaGEnD 0 adrgeeE a3 wnigama: |
ETIARAR TN FoaifEE 2 (30 FEen | A7 Fa (il W——
and ends —

Sengrfnarad migseisEiEAE o Tge oEaatsR
g gREmfeTA 0 1) JEATINEITE A9ETRRAR | e
FTAATT QLAAR AT IETA 0L 0 0 FRT (oo 0

It contains I8 foll undis numhered §37 of 1856-92 Tt is a very re-
cent capy and full of mistukes. 1t wa~ f no practical uee for the edition.
Of the remsinir g Mes, two {Nos T2 ot {875-76 and 231 of 1880-81)
happened to be those used in the fir-t edition, marked 13 and E, respect-
ively, therein, A third ( No 159 of 1 ~1-82) wae the original of the Ms.
marked Cin the first editirn [t was deseribed by Dr G Buhler in hi8
firet notice of the 7wsinoancva o tha 7o war Avlijuare {(vol 11 p 17 R,
1574 ). The remainiog three Mss  eeerived helow, have been utilized for
the present cdition

X.— A very earclesaly wiitten Ma of the text and commentary.
Complete  No 836 of 1-%6-92, full {5 but actully 44, nos 14and 15 being
marked on the savie folio Te copeist 18 neb well-ver-ed in reading Jaina
Mss., the characters peculiar to these heing verv often misresd and in some
placesleft blank, (b bas aleo con-rderable omigsione 1n soveral places. It
is not dated but contains some numerieal fignres at the end whioh are not
clear. wre 9 and ge 3¢ whieh i~ <trck off and ue 92 (?) 12 added. It is
closely related to C of the first edition

Y. — A complete M~ of the text alone. No 397 of 1895-98, foll. 21,
This is a very earefully written Me with verv few mistakes. It some-
times confuses the Jetters =, 7 and @, T and =1, and =2 and #7,but generally
gpells words correctly. Tt contsine marginal notes, being the Sanskrit
renderings of the meanings of some de<1 worde, It is dated Samvat 1636,
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Friday, the fifth day of the bright fortnight of Phalguna (February-March).
This Ms, is related to BF of the first edition. The Ms. was written by one
Panditaratnanidbanagani, pupil of Jinacandra Surs,

Z. ~ A Ms. of the text and commentary. No 438 of 1882-83, foll. 60,
Incomplete. It stops with gaf¥etin VIIL 12. The right hand ends of leaves
from fol. 40 have been gnawed by rats but no letters have bean lost, It is
a fairly well-written Ms. and agrees in general with the Ms. markad G in
the first edition. The Ms. is not dated, as the final leaves are probably lost,
but it does not appear to be more than two huundred years old. Marginal
corrections are found here and there In this Ma, ton, there is confusion
between the same letters which have been mentioned in the Introduction
to the first edition ( p. 28 ).

The text of the Desinamamidld may be considered to have been settled
with considerable purity. I have, therefore, aliowed the text to remain a®
it atood in the first edition. In & few places, however, a euphonic § has
been substituted for 31 to make the text consistent throughout, although per-
sonally, I hold a quite different view of the matter. Ilemmacandra in his
grammar ( 1. 180 ) ealls it 3 and allows 1t after also  Markandeya
in his grammar (I 2 ) requires it after all vowels and remarks that it
is 8 rule of yrzfRen. It is, therefore, clear that the rules regarding the sub-
stitution of j for 31 refer to pronunciation and not to writing. There ars
certain rules, though a few, which refer to the pronunciation of letters,
Such, for instance, are Prakrtapralise, XL 5 and Prahrtasreasva, IX 27,
The rule relating to 73R is one of this kind From the rules of Hemu-
candra and Markandeya. as well as from the practice of Jaina Mss. it will
be seen that Fis heard not only after & orz1t but alro after other vowels
and Markandeya says that  is sumilarly to be pronouncea asff The proper
way, therefore, is to write 31 in 8]l cases and leave the reader to pronounce
it aceording to his practice A similar practice occurs with regard to the
vowels ¢ and aft. It is admitted on all bands that the Prakrits possess these
vowaels in the short and long forms They are to be pronounced short when
followed by a conjunct consonant. Both the long and short vuwels are
represented by the same character aunl rhe short vowels nre only heard in
pronunciation. Inthe same way, the vowel remaining after the elision of
the consonants is always to te written as 31 but 1t has to be pronuunced as
¥ when preceded by o1 or 3, short or lon  In the text of the Destnamandli,
Prof. Piachel has taken the trouble of correcting every 1 into ¥, when it is
preceded by 3f or any. I bhave silowed them to stand asthey are rather than
take the trouble of rechanging every such ¥ into 37, and changed a few
others which have been left by oversight in the first edition, although, as
I have explained above it is not necessary to do so. I have done so for the
sake of uniformity.

In a few other instances, I found that, on etymologieal considera-
tlons, the reading adopted in the text was not the correct one and that one of
the readings noted in the critical notes was to be preferred. Thus, for exam-



Introduction I s

ple, in [I. 63, the reading adopted in the text is F=4, while it is noted in
the criticel noles that G reads 32 One of the meanings assigned to the
word by Hemacandra is @gwmzq, ‘s small pot.” Now the word ap-
pears as Aundu with the same meaning in the Telugu language. The read-
ing §9 is, therefore, to be preferred, and it is actually the reading found
in the two additions! Mss, X7 used in the present edition. Againin VII,
40 the Ms. C reads gz while the reading adopted in the text is 3%%d. The
word retfe necurs 1 the Telugu language with the meaning assigned to it
by Hemacandra, and by the addition of the suffix 3. we got the form afZ=f.
In VI 24 o@qma and not qs@md appears to be the correct spelling. The
word signifies ‘ provisions for a journey. * It is evidently connected with
yidg The Mss. BN acruaily spell the word gy, Tn 11 41 Fgfst is
the reading of all the Mas both in the verse and in the example. In the
commentary only B reads 3i¥a® while the other Mss. spell the word
with a & Still, I venture to sugyest, that as the word signifies sexual
intercourse, it must be related to 73 and the correct spelling of the
Prakrit word may be T3Tast or ggfeast as in B In VIII 64 all the Mss.
read gRaeed), except only C which spells the word with (=3 instead of
721 The meaning 15 a7, * dress * There is another desl word wfs3zesr given
1n the firet section, and this too, among other things, means ‘ dress ', As &
and Z at the bezinning of words are liable to be interchanged and as the
words, given above, ghould have come from Sanskrit *afagy, the read-
Ing giwgzed is certainly to be preferred to the reading adopted in the
text Such cases a~ these are not numerous and I bave not, therefore,
thought 1t necessary to correct the text but left it as it stood 1n the first
edition and suggested the corrections 1n the (Glossary at the end.

Hemacandrs, at the beginning of the work, explains what he con-
ciders to be a dest word Words which are not derived from Sanskrit in
his granunar, which thougb derived from Sanskrit, are not found 1n that
seuse in the Sanskrit lexicons, which have changed their meaning in Pra-
krit, the chauge nct being due to the secondary or metaphorical use of
words, and whieh are u-ed iu standard Prakrit from times iramemorial,
are considered as desi by Hemacandra (1. 3,4) Thus, he teaches in his
grammar {IV. 2) that 4=7 is one of the substitutes of the root F2 in Prakrit.
In I7, 136 he say~ that J&1 ascumes the forms e and @z in Prakrit. The
words 9&17, fged and g are not. therefore, desyas and are excluded from
the work. The Verbal Substitutes have been, asa matter of fact, considered
as dedi words by Hemacandra's predecessors (I 11, 13,20). Again the
word @A signifies the moon in Prakrit, and it is evidently a
bhava of vawa["H which by some such analysis as YRERN I can
denote the .noon. But the Sanskrit word is not found in that sense in any
of the lexicons and hence amfiwwaYis reckoned a desya and taught in
this work. The word azf1 is a regular derivative of @™ according to
rules of Prakrit grammar, and as the latter word oan by the force of @egw
mean a‘fool ', the word az® in this rense 1s not considered a de&! word
and, therefore, is not included in the work, Every provincisl expression
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is not considered a desi word, but only those whioh have found eutrance
into the known Prakrit literature Otherwise, the number of desi words
will be innumerable and it will be impossible to teach all of them, As
Hemacandra himself says (1. 4)

T ———

This definition of a des word does not appear to have been followed by
the predecessors of Hemacundr.a; and therein consists, he says, the superi-
ority of his work over that o1 others IHe quotes in a number of places
words which have been taught as de<i words by his predecessors and shows
that they are derived from Sanskiit words Thus mn I 37 Hemacandra
says that the words si=gizm. «f&ay, si@@ry and @=zd3 are considered
as desi words by somte authors, but he does not do so as they are
evidently derived irom Sanskrit words Agam in IL 59, he says thot the
word WWN is taught as 4 desl word by some authors but Hemacandia
saysthat 1t is not s desi word as 1t 1s derived from Sanskrit 31y, But
here our author shous some latitude and says that it may be cousidered
a desf word. Many such instances may be quoted and in must cases
Hemacandra gives the Sanskrit equivalents to such words  The Desiniima-
mala differs from sumilar works in some other respects alsc  Some of the
lexicons simply enumerated the desi words without giving their meanings
Such, for instance, is the Pruyulucchi of Dhanapala The words in the
Desinamamala sre arranged in alphabetical order according to the first
letter of the word, »o that there can be no doubt as to whether o word
begins with a 7 or gor 4. The words beginning with a particular letter
are arranged according to the number of syllables contained tn them, which
will facilitate reference Again, whereas each of the previous lexicogra-
phers assigned to the words meanings which he thought proper without
reference to the others and thns sometimes euch differed from the other,
Hemacandra in his work took the trouble of fiaing the proper meaning of
words by reference to the works of others aud pointing out the mistakes
occurring therein  Thus in VIII 12 and 17 Hemacandia enters into s long
discussion and corrects the mistskes ol others regarding the significance of
the words @¥lgd and @F=zah respectively. Tn the ssme way Hemacandra,
by his vast knowledge of Prakist literature, fives the forms of many words
which have beennt wrongly quoted by other lexicographers. Thus in I 47
he says that (s is the proper form but not sgafirst as quoted by
others He says he arrived at the form agargAEuummA,  In the same
way he favours the form #i<gz&% and not wfgamay or (T3 88 given
by others in I, 41. Cf. also I 26. Soin n great number of instances.
In fact there are innumerable mistakes in the sg@AAZzZiFTTM  works
and the object with which he wrote his desikosa is drgmams, In every
case of difference of opinion, Hemacandra takes care to point out the
forms or meanings of words favoured by other authors,

It remains to be seen how far Hemacandra conformed to the definition
given by himself. The following examples will show that he consciously
and unconsciously violated the principles laid down by himself. Although
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he says he does not consider the Verbal Substitutes as de$l words, he in-
oludes some of them in his lexicon and says that he has conseiously done
80 in accordance with the practice of previous writers, Thus in I 13, ha
says that sfsereq is & Prakrit substitute for the Saonskrit root 13, but
he has included the word s = wiE@s 1 s lexicon A
In IV, 11 he says that /@1 is a dedi word in the sense of ‘ & palanquin.’

He has perhaps forgotten that in his grammee I 217 he derived the word
from Skt Zi@r. Soin V. 29 % ‘ Brabman’ i« taught a= a desi word but
in his grammar L. 166 1t is derived from #7f%7. 1n a few vases he expressly
gays that & word taught by him is derivable from some Sanskrit woird as
for example in L. 18,39, 43, II. 104, II1. 2 etc. MHemacandra excuses
himself by saying that he included such words 1 the work AeFAsulag.
ot Wﬁmﬂ{q‘qgﬁf}gﬂaq?mdq\ Again Hemacandra has includcd
in the Texicon many words” which are sctually taught or derived from
words taught by Sanskrit writers 1n thewr lexicens and other works,
As Dr Buhler has observed in the introduction to the Pawp cchi “a
student of Prakrit ........who hue the Petersburgh Dictionary [ or for
the matter of that any good Sunskrit Dictionaty such as that of MrV S,
Apte or Paravastu Srinivasachari] at lus dispossl, can easily convict
Hemacandra of nunierous errors and ~how that he, too, 1n spite of his rare
knowledge of Sanskrit and Prahrit, of bis large library and nnmerous
assistants, has mistaken scores of tadbhavas ana tatsamas for Desi forms
because the passages where the Sanskrit words occurred, were not aveessible
to him or not prewent to his mind,” (p. 13 ) Thas yift * & milkpail * 1s
rockoned a des1 werd in VI 37 becuuse IHemacandrs dous ot bappen to
remember that 1t is uged 1n Sau~krit n the same wense,  Aguin 1n V1 55
is found T 10 the sense of an Asnra  This 1~ clenrly o Yhard of
‘E{iﬂ ( of. He, Gr i1 163 ) occurring 1n Banskrit 1n the same wenre 1n
VI 90 qauil 1s suid to be & dest word 1n the sense of  lizard  But zEmed
in Sauskrit also sigoifies the same thing  And Dr Bubler 1 4 note to his
Introduction to the Pavpdacchi ((p. 12) diaws attoution so the fact that
gzqi3- the Sanskrit prototype of 733 ( 11 100 ), in spite «f Hemacandra's
denial, signifies also the moon. Hemacandra tneludes 1 the fexicon words
whose Sanskrit equivalents can, by @9 o1 metaphorteal use, ~1gnify the
meaning assigned by him tothe T'rakrit word.  In 1L 97 he teaches the
word frEeTy 10 the scuee of ga-  The word in evidentiy derived from Skt
Mag, which hke adime cun mean n fool. Lastly Hemacandra includes
in his work such words as «tifked, @@%, W cte. which he himsell says
in his grammar( I1 174 ) are provincial expressions, 1. e. qﬂngf?ﬁq‘ﬁq‘r;ﬂ
il We thus see that neither Hemacandra nor his predecessors strictly
follow the definition of desi word formulated by him. The terin desi
seems to have been understood 1n a very wide sense by the lexicographers.
They seem to have denoted by the terir all the words of the Prakrit
dialects which are the dedya or vernacular languages of the time,
Thus, for instance, Dhanapala calls his Piuyalucchi o deélor dedl sastra.
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and includes in it more tatsama and tadbhava words than real desi words.
He even says that he has incorporated in his work all the words commonly
used by the Prakrit poets in their compositions.

$oAY § w0y g Age $R T )
TET AT TR e,

Hemacaudra, being a good Sanskrit and Prakrit scholar, has evolved a new
definition of the term desi which excludes all words derived from the Sans-
krit source. In this he has chalked out & new line and rigen above all the
other lexicographers. But at times he has unconsciously slipped down and
included words which show evident signs of derivation from Sanskrit and
at times he had consciously done 8o, not being bold enough to go counter to
his predecessors But it must be said to his credit that Hemacandra in-
augurated s new era in Prakrit lexicograpby and the experiment made by
him was really & success. He has excluded a large number of tadbhavas
and tatsamas from his lexicon becauge the former can be known from his
grammar and the latter from the Sanskrit lexicons. The latter, in fact,
have no place 1n Prakrit lexicons.

The words in the Desindmamili are arranged into eight vargas, accord-
ing tothe initial letter of the words. They contain 1n order words be-
ginning with the vowels, the gutturals, the palatals, the cerebrals, the
dentals, the labials, the setnivowels and the spirants  In eachsection words
with one meaning are given first and then the homonyms In each again,
the words are arranged according to the number of syllables contained in
them in the order of dicyllables, trisyilables, tetrasyllables and so torth
At the end of words of a certain number of syliables are added the Verbal
Substitutes which contzin the same number of syllables. As Hemacandra
does not consider them as real desi-words, he does not inciude them in the
verses which fori the body of the work but adds them in the commentary
along with particles and other words taught in his gremmar Here and therc
words of unequal length are grouped together if they ure synonyms, other-
wise, as te himeelf has sa1d, ZI¥A4 =@, In 8 few instances, perhaps
through oversight, he has given a homonymous word more thun once and
assigned different meanings to it in the different places. Thusin section
V1 the word afgzay is given once in ptanza 19 with the meaning 7A@ and
agsin in stanza 28 with the meaning qf*  In the same section, the Verbal
Substitute gamz is given twice, once under stanza 29 with the mean-
ing ya{a and agsin under stanza 73 .with the meanings Bidataa™ s 9
and the Verbal Substitute gmez is given twice under stanza 29 with
two different meanings. But cases such as these are very rarely met with
and Hemacandra is very careful in grouping the words in the different
sections. Under the stanzas containing words with one meaning, Hema-
¢andra adds examples to illustrate the use of the words taught in the stanzs.
As to these exampler, refer to the Introduction to the first adition, p 29,

A question arises here as to the naturc of thesc Dhiatvaderas or Verlal
Bubstitutes. They have been considered as des! words by some authors Lut
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Hemacandra clearly gays both in his grammar ( IV. 2 ) and in this work
( 1. 37 ) that bhe does not consider them to beso. He says there can be no
distinction of g%® and gy in desi words (I, 47), nor can there be the addi-
tion of Iyg to them ( L 95 ), thoagh with regard to the second point,
in his eagerness perhaps to criticise others, he indulges himgelf in self-
contradietion { TIL, 55 ). Asa dhitvideda as B[R can receive different
verbal suffixes according to the meaning to be conveyed, it forgoes the
nature of a desi word. When, on the other hand, a dhitvadesa is oapable
of receiving onlv one suffix and no other, it has every right to be regarded
as a desi word and therefore Hemacandra includes such words as ®Miaf,
FEaredl, ( IL 20 ) s(fgsr, stzh, sezeal, (I 10 ) a=gg, g=hah ( VI 24 ) in the
Desiniimanila with the remark g Hyaagagm IEC SIZEAIE TR -
SRAIRTA 91541 571 =gl In this respect Hemacandra, as has been remarked
above, differs from the lexicographers who went before him. As he has
made a new departure he could not completely exclude them {rom his de-
a1kosa, but added some, perhaps the more important, of them in his lexicon
adding FEq weaEasEATS AfaAr @ 9 €A or some such remark, It
whould not be understood that becanse he enumerates rome of them in this
work, he considers them alone as desi werds and the rest as tadbliavas, As
a matter of fact he does not consider any of them as desi words, while his
predecessors have said that all of them are desi words,

We have next to consider tha question of the nature of de$i words in
Prakrit. A1l the Prakvit grammariang divide the words in the Prakrit
languages into three classes, viz. tatsama, tadbhava aud desya. Tatsama
words are thoe which, consisting as they do of latters which are not lisble
to apy change in those languages, appear 1n the same form in the Prakritg
av they do in Sanskrit, a3 ¢ g #732, A7S etc. Tadbhava words are those
which are derived from Sanskris by the applieation of the phonetic changes
taught in the diffsrent grammars |, that 18 to say, those words which show
sonie change in their letters when they pass from Sanskrit into Prakrit are
called tadbhavas: ¢ g ==, 97 etc. Dedya words are those which do not
uppear {0 have any connection with Sanskrit in accordance with the rules
1aid down in Prakrit graiumars and hence show no distinction of g#fg and
YzZg, or in other words are underivable from Sanskrit but are current in
the language from ti ues tnmemorial and are frecly used by poets in their
compositions; e g. ur, H ete, 1t is only the second class of words, the
tadbhavas, with which the ditferent grammars are concerned. The tat-
samas ure to be learnt from Sanskrit grammars and lexicons. The desi
words, similarly, which do not obey laws and areunderivable from Sanskrit
bave o be learnt from the usage of the speakers of the language and from
kosas eompiled therefrom. Only two such Prakrit kosas have been dis-
covered up to now, one of which, that of Dhanapila is of very little use for
a knowledge of desi words as he mixes them with hoards of tatsama and
tadbhava words. The present work of Hemaoandra eliminates the other two
classes of words to a great extent and gives a large number of desi words,
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Ar Dr Bubler has remarked in his introduction to the Paiyalacchi

( p. 14 ) the deé1 words “sre all or nearly all derived from Sanskrit words,”
In the caso of some words the relation to the Sanskrit word is so manifest
that we are at a loss to know why Homacandra has failed to notice it. If
Pkt ggsi can be derived from Skt ®9% by metathesis ( I, 122), why can
we not derive Pkt w3zt by the same process from Skt sifagen and
yet Hemacandra calls g%37 a tadbhava and (33w a desi word? It oan-
not be said that Hemscandra was not conseious of the conneotion between
the Iatter words for in T 34 where he teaches a5g@r he expressly saya
that the two words have nothing to do with each other. Some other words,
again, are clearly of Sanskrit origin, though they cannof be derived from
that source by the phonetic Iawa formulated by the Prakrit grammarians.
As Dr Buhler has observed in the same place, “they are formed according
to the more occult phonetic and grammatical laws differing from the
ohvious ones, which the grammarians have embodied intheir Vyakaranas.”
Thus, e g. the words %1, =%l, 33 7@ are very clogely related to Skt
#e, 9TF, 7% sud 7@  Oun the other hand, such words as ¢, wfzwh,
ete. may by a slight chuange in meaning signifv 1—13,1-33 ete. and that
HEHAW, oEAML JAE, HPSEW. gRenEIe, ggewas and similar words are
derived from words in Sanskrit which though not synonyms of these, can
still signify =F:. g+7 . W=7, Fo44, FARG and g A large proportion
of words in the Do inimumi!a are of this nature , but there are a
certain number of words with a very un-Aryan look which show
undoubted relstionship with langusges other than Sanskrit A good
many of them show clore resemblance to words in the Dravidian langua-
ges Some of the striking onex may be quoted here. i ( Dr. uru,
‘atown’') =@ ( Can cikka, ‘small’) @M ( Tam eani ‘cowdung’ )
s (Tel olli, ‘a bole’) =11 (Tel. diramu. ‘acord’) ity ( Tel
pasi(p)li, “gold') wzma: (Tel paducu ‘s middle-aged woman' ) G
Tel potta ‘the belly’) g ( Dr puli, ‘a tiger’ ) wwar ( Tel bava,
sigter's husband’ ) @1 { Tam wotiai, * hornless or hairless ) #wf} ( Tam,
am-mimi, ‘ maternal uncle’s wife ) @z« ( Tam madi, Can. mehadi,
Tel. meds, * a storied house ') %1 ( Tel vangs, ‘the egg-plant ') a3 ( Tel.
oddu ¢ stout, large ') A=1 { Can. <ile, ‘a harlot ') These and some others
have been pointed out in the glos~ary. Mr K, Amrita Rao has shown
( Indian  Antiquary xlvi p, 33 ff ) that there are a number of Persian
and Arabic words in the Desinamamili. Sir George Grierson has dis-
covered {J R A.S,1919 p 235) another Arabic word in the work.
Hemacandra's desi, therefore, includes not only Sanskritic words but also
non-Sanskritic, both Indian and foreign. By Sanskritic words we under-
stand words evidently derived from Sanskrit but not according to the
laws known from Prakrit grammars, These, too, we have every reeson
to exclude from desi words, ag some of the laws embodied in the Vyakara-
pag are themselves unconvineing., If Hemacandra can derive Pkt =
snd 7 from Skt af3 and 307, wecannot understand why he cannot
derive all Sanskritic desya words pointed out above from Sanskrit. 1f we
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exclude such wordg, there remains a residue of them which are not derived
from the Sanskrit source. Wo have to discover the nature of these un-
known words, the vslue of the mathematician’s x, a8 Mr. J. Beames has
put it,

Before doing so, let us see how the Dravidian grammarians have
classified the worde in their languages which may help us in our enquiry.
These too divide the words in their languages into the same three classes
a8 the Prakrit grammarians, viz tatsama, tadbhava and deSya. Tatsama
words are those which are borrowed from the Sangkrit language without
any change in their form, as e g. Tel. Ramudu, vidya, pita ; Can.
vana, dhana, vastra ; Tam. kamailam, kiranam etc. Here the words do not
show any phonetic change except with regard to the final letters which
follow the usage of the respective languages. Tadbhava words are those
which undergo phonetic changes in their passage from Sanskrit in-
to the Dravidian languages. Most of these changes are the same as those
described in the Prakrit grammars cr appear to be the continuations of
those The following are examples of tadbliava words. Tel ikasamu ( Skt.
st ), megamu ( Skt 1@ ), vankars ( Skt 9% ), marudu ( Skt &R ) ; Can,
payana ( Skt 5m7) bid1 ( Skt it ) vine (Skt #imr )« Tam, cuttam ( Skt.
5rg ), catti (Skt a®), picear (Skt ) Words which do not belong to any
une of the above two classes hnt which are current in the language of the
coantry are called de<yac. Examples are: Tel urn ‘a town', méeda
‘ & storied bouse *, illu * a Lhouse ', Jan mane ‘s house’, hola‘ a field ’, nela
* the floor *; Tam ur, * a town ' manal ' a house ' tarai ‘ the floor . Desya
bere means, therefore, words which have nothing to do or rather appear
to have nothing to do, with Sanskrit , and hence even borrowed words,
only if they are not loans from San<krit, are classed as desyn. Here the
principle which the Dravidian grammurians followed is the samne as that
followed by the Prakrit grammarians, in fact the former imitated the
latter. But there is this difference that whereas the Prakrit grammarians
included certain Samskrtabhavae in the desyas since they do not conform
to the arbitrary rules laid down by them, the grammarians of the Dravidian
languages classed all words which show the least resemblance to Sanskrit
as tadbhavas. The Dravidian grammarians, too, are strangely silent as to
the nature of these desyas. They say, like tho Prakrit grammarians, that
the origin of these words is wrapped up 1n mystery but they have been in
uee in the language of the country from times immeorial and are used by
poets in their compositions.

On examining the nature of the desya words in Prakrit, it will be seen
that they consist chiefly of words denoting the parts of the body, relatione
ship, common birds and animals ete; that isto say just the class of words
which, philologists say, are not generally borrowed from one language into
another, and in every case the form regularly derived from Sanskrit is
found beside the desi word We are, therefore, tempted to suppose that all
the desi words are indigenous to the languages, It is now generally ad-

9

-~



10 Desinimamilad,

mitted that Classioal Sangkrit from which the grammarians derive the
Prakrits is the literary form of a slightly different colloguial language,
which is in fact the parent of the Prakrits. Some of these desya words
may have existed in the colloquial language before the Prakrits came
into existence and might have been inherited by themn from that languags,
and as the colloguial language was never admitted into literature, its words
have not survived to us. We may also suppose that the Aryans came into
India in successive waves but not all at once In the interval between two
puccessive waves certain words may have gone out of use in the original
home or at an intermediate station. The people who entered this country
in the early period may have ratained words which have been given up by
subsequent batohes before they oame to our country Both the above
olasses of words, as Mr J. Beames observed in his Comparatiwe Grammar
of Modern Aryan Lanquages of India (p. 24) “ though not used in Indian
literature, may have been in use in the mouths of the people and may be
current under some slight disguise in the mouths of Lithusnain peasants
even yet. "’ It is, therefore, possible to suppose, from the nature of the
desya words, that they too are Aryan or Indo-Europeaun in origin and that
they have left us mo trace of their existence in Classical Sanskrit.
In the case of some words, the relation between them and their Sanskrit
prototypes may have been obliterated by the changes brought about by
time and we are not able to discern the resemblance between the mother
and the daughter though they stand beside each other before vur eyes. This
faoct is brought home to us by the fact that the number of desi words in a
language varies in inverse ratio with the knowjedge of Sanskrit and Pra-
krit possessed by the grammarians Thus Hemacandra derives a large
nuwber of Prakrit words from Sanskrit, which aceording to other gram-
mariaus are pure deSyas; and may not what appeared to be a desya
word to Hemacandra appear as a tadbhava to another ?

We have seen above that some of the desya words are common to the
Prakrits or the Indo-European vernaculars and the Dravidian dialcots.
In the Dravidian languages, the desi words are considered as the dis-
tinctive or characteristic part of their vocabulary But the above view of
the origin of desya words deprives these languages of what is considered
as their heritage and makes the desya words loans from the neighbouring
Indo-European vernaculars, and places them on a level with the tadbhavas
and tatsamas, It, therefore, results that the whols voeabulary of the
Dravidian languages is derived from the Indo-European source The inter-
relations between the Dravidian and the Indo-European family of ianguages
become closer and the Dravidians appear to be only the earliest wave of
the Aryans to come to our country This is the view of some Dravidian
philologists in Southern Indis. But the grammatical structure of the
Dravidian languages telle against the above conclusion. The Dravidian
system of sentence formation, in which the finite verb always stauds a$ the
end is opposed to the Indo-European way in which the order of words
counts for very little ; but in this respect there is complete agreement
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betweoen the Dravidian and the so-called Modern Aryan languages. These
latter show some other affinities with the Dravidian femily. The employ-
ment of the same suffixes in both the numbers of the cases, of post-positions
in the place of Sanskrit prepositions, the formation of tenses by the help
of participles, the absence ot a regular passive voice and the dative suffi
with a K are all common to the two groups of languages. It is one of the
fundamental assumptions of Comparative Philology that, as & general rule,
one language may borrow words and idioms from sanother to any extent,
but it does not adopt the morphological structure of another — ie. the
inflexions or methods of word-formation and syntax. These two sets of
languages have incorporated Sanskrit or Aryan words to a great extent and
the so-called Modern Aryan languages have gone a step further and borrow-
ed many suffixes along with them, just as the English language, with the
wholesale adoption of Latin words, has borrowed certain Latin plurals and
the Latin structure of sentences Owing to this difference in grammatical
structure, we have toassign the Dravidian languages and the so-called
Modern Aryan languages to a family different from the Indo-European.
In such 4 case, although it is probable that many desi words are Aryan,
though not Sanskritic, in origin, there must remain asmall residue of them,
however small it may be, which has to be referred to the Dravidian source.
The Aryans on cntering our country found it already occupied by people
of a different race and atter a struggle extending over many centuries, they
obtained possesston of the major portion of the country Sorne of the pre-
occupants might have mungled withh them and to some extent influenced
their language The Aryans, being intellectually superior to the conquered
races, did not allow the words of their own language to die out although
they adopted the words of the conquered, and this accouuts for the fact
that the two words, the Aryan and the non-Aryasn—desi, are found side by
side in the Prakrits

We thus arrive at the following couception of the expression desi,
Many of them are of Sanckritic origin ; but owing to the large awmnount of
corruption they have undeigone during the many centuries of their use,
they do not conform to the phonctic taws recognised by the grammarians
or in other worda their conncction with Sanskrit is obscured. Some others
again may be of Indo- European though not ot Sanskritic origin and may
be found, with slight variations, in the spoken dialects of other Indo-Euro-
peanraces. A <mall propertion of thom are of non-Indo—European descent
and may have heen obtained from the language of the people who were
inhabiting the country before the advent of the Aryans into it. In Hema-
cundra’s desi, a few recent borrowings from Persian and Arabic are also
fncluded, as they might have become current in the language of the country
some centuries before hiv time He is perfectly justified in doing so, as we
have seen that desi has come to mean not only the words current in the
country but at the same tinie show no trace of connection with Sanskrit,

In assigning meanings to des! words Hemacandra frequently differs
from other lexicogrupliers. He suys that In many cases his predecessors
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have gone wrong and he has taken great pains tu fix tne proper meaning of
these words. In the second of the introductory verses he says that this is
the very object with which he began his kosa In some cases he admits the
meaning assigned by others although he himself gives a quite different
meaning. In every case in which there is difference of opinion, he takes
care to give the opinion of the other lexicographers also  Besides referring
to them by such gencral terms as gii=mEl., w1, TF, @+, &g and FfFHT
he quotes eight of his predecessors by name Except perhaps a few, we
know next to nothing about them from other sources Their works have
not come down to us, probably owing 1o the fact that they were super-
seded by that of our asuthor, like the works of Sikalya, Girgya, Galava
and other grammarians who went before Pauini, whose comprebensive
work overshadowed their iufertor productions But i Southern India
and elsewhere the examination of private libraries, which ure lodged in out
of the way places and zealously guarded from the inroads of visitors, is
bringing to light ever and ever new works of ancient suthors, some of
which we have not seen while others we have not heard ot, and who knows,
further search 1nto the libraries of India will not bring to light some of
these Prakrit lexicuns The two lexicons which have been given to the
world, the persent work and the 7wipdacchi of Dhapapila, have been dis-
covered by Dr. Buhler only in the «cventics of the last century  Till then
no one dreamed that there were such worke to be found There are still
many bhidden treasures of literature in Indian which are worth the trouble
of bunting ufter them,

The desikiras quoted by lemacandes are the following (n alphabeti=
cal order.

1. wfgmalag— His desikoa was in the forn of sutra to which he had
added a gloss with ilustrative vzamples 1t was commented upou by
33, who, however, mis-iuterpreted the toriver in several places Abhi-
manacihna has been quoted by Hemacandra in five places, in four { i 144;
vi. 93 ; viii. 12, 17 ) in support of his interpresation and 1 the bfth ( vii 1)
to note a divergence of cpinion. 1t 15 curious that in three places quoted,
while Abhiminacihna agreed with Hetacsudra, the comsmentator Udu-
khala differed from him by nisinterpreting hi- text  In these three places
Hemacandra guoted him only ti point out the slips of the comnentator.

2. siqrr—He was the author of a de~I lexicon in the form of siohas,
but unlike our suthor he gave the meaning of desi words in Sanskrit e is
the oft-guoted of the authors. He 1s referred to in five places ( vi 3%, 72 ;
vii. 76; viii. 1, 17 ) in support of Hemacandra’s interpretation and in other
places to show that he differed from him, five times ( 1 25, 45, ii1 47 , vi.
26 ; vii. 2 ) with regard to the form of the word, once ( il 82 )in connection
with the meaning and twice (i 31,viil 67) as to both. Hemacaundra
slways quotes him approvingly but never criticises him.

3. 39 ~He was the author of 8 metrical knva v which he, like
Hemacandra, gave the weanings of dest words in Prakrit. He is quoted by
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our author three times, twice ( vi. 72; viii. 17) in support of his interpreta-
tion and onece ( vi. 58 ) to show that he differed from him. His work is
divided into sections {prakarns)according to the nature of words taught,
like the Namalinganusisana of Amarastmha

4. Zlom—He was the author of a lexicon, but we know nothing about
the nature of the work except that he explained the desi words, like He-
macandra, in Prakrit Our author quotes him in support of his interpreta-
tion in viii. 17. In three other places he 18 quoted to show that he differed
from Hemacandra — in1 18, 50 with regard to the form of the desi word
and in vi. 7 in connection with the meaning,

3. gAq(:— Apart from the fact that he wrote a Prakrit kosa, we
know nothing about him or his work, He is quoted by Hemacandra once
( viii. 17 ) to support him, and four times to show thut he differed from him,
twice (iv, 30; vi. 101 ) as to the form of the word and twice (1i. 141;iii 22)
in connection with the sense attached to the word Dr Buhler in the
introduction to his edition of the F@iyuluc i identifies this writer with the
author of that work 1nspite of the fact that none of the five passages
quoted by Hemacandra 1s to be tound 1 the Payalacchi and in spite of the
fact that our author quotes many word- and meanings occurring in that
work simply as those adopted by * others’ without specifying the name,
Dr Buhler himself has drawn stiention to the fact thut in vi, 101 the au~
thor of the Patyaluccht adopts the same form as Hemacandra and not the
slightly different one attributed by the lutter to Dhanapala He supposes
that the authcr of the /dwypi/acchi wrote another Prakritakoda and Hema-
candra’s quotations are tromn that work. I venture to suggest that the
Dhanapila quoted by Hemacandra 1s quite different from the author of the
Puawalacehi  If they were 1dentical, it would be 1mpossible to conceive
how one person could teach one aad the same word 1n two different works,
and that too in two ditferent forms, as 1t would be necessary to suppose
from vi 101. Again I do nol see any reason why he should compose two
kosas of the same kind instcad of one comprehensive one. The FPawalacchi
18 & vory meagre production and the rumber of desi words taught in 1t is
very small. The hosa of the other Dhanapila must have been a work of
considerable merit to deserve to be quoted by the name of the author by
Hemaocandra

6. wra_r'ﬁmavﬁ:—— We know nothing about him except thut he wrote
a desi kosa (i 2) THoeis not at all quoted by Hemacandra which shows
that the latfer never differed from himm. We may suppose that the work of
this author as well as that of the next formed the basis for Hemacandra’s
work,

7. 1g@®:— He i8 quoted in one place alone (iv 4 ) and there too at
second hand. Woe cannot be sure whether he wrote a kosa or not, but he
carried great weight with [femacandra  When all the other authorities
agree in assigning to a word a meaning different from that of Rahulaka,
Hemacandra follows the single Rahulaka aud rejects ail others. Ile must
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have been a great authority in Prakrit to be followed by a scholar of Hema-
candra’s calibre We may suppose that because our author does not quote
from him, be closely follows Rahulaka in his Desinamamala.

8. yfeig:— He is also the author of a desikosa, but we know nothing
about his work. Inthe three places in which he is quoted by Hemacandra
he differs from the latter, once { ii. 20 } as regards the meaning and twice
( vi. 96; viii. 40 ) with regard to the form of the word.

Besides the authors of the desikosas referred to above, Hemacandra
refers to two other Prakrit poets and notes their opinion wherever they
differ from him. I have not included these in the list of lexicographers,
because I could gather no definite evidence for saying that they composed
kossas, for Hemsacandra never quotes them in ccnnection with the form of
words but only as regards the meaning ot words which can be known as
well from their other works as from their lexicons. The first is 2afrg=3f
who i referred to in two places in the first section (81,157). Hemacandra
quotes her to show that she used certain words in senses other than those
ascribed by him Dr Buhler, in bis introduction to the Pdyalucchi ( p. 8)
identifies her with the sister of Dhanapals for whom the latter composed
his kosa This latter fact shows that Sundar) was not after all a scholar
of a high order and in such a case I do notthink Hemacandra would refer
to her. I am, therefore, 1nclined to beheve that Avantisundari quoted by
Hemacandra is not the sister of the author of the PPlyalacchi, but some
other eminent Prakrit poetess. From the way in which he quotes her, she
might have been the suthor o!f a dea lexicon. The other 18 AHaRERA , com-
monly called smBaiga: He is vatlously known as da@, a804adl, g&1 or g8
He was a patron of poets and himself a poet He composed or collected
a Prakrit anthology of 700 stanzas which goes by the name of the Supta-
$ati, He 18 quoted seven times, every time to show thut lie used words in
penses different from those of Hemaoaundra. But not one of the words is
found in the index to Prof. Weber’s edition of the work,

Bhamsha is quoted once ( viii. 39 ) to show that geiems: 1n the sense of
HIFARER:, from which Hemaoandra derives the so-called de«i word gfusgsh,
is used in the Sanskrit language. 8imilarly the Kalapa-Vyakarana is
quoted in i. 6 to show that 3t@T in the sense of mother is used also in the
Sanskrit language and 1s, therefore, « tatsama and not a desi word. Bha-
rata is referred to once ( v1ii. 72 ) Ilis definition of a particular posture
of the hand called zE. is quoted in explaining the meaning of the devi
word T« The quotation is found with an insignificant variation of g
for g in the 9th Chapter (st. 80) of the Natyasasira (ed. N. 8, Press,
Bombay), But Bharata does not say that the particular posture of the hand
is used in prohibition. He only says:

O GREEA YR aekEd 31 |
WA T AT sREIRRARY 1
With such materials at his disposul and with his vast knowledge of
Prakrit and Sunskrit literatures, Hemacandra undertook to write the
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Desinimamiili and we may, therefors, confidently believe that he always
hit at the right meaning of a word, The later lexicographers frequently
misunderstood the older ones and gave wrong interpretations. In such
cases Homacandra followed the older desikiras such as Padaliptdcharys,
Rihulska, Abhiminacihna etc and roundly abuses the later authors for
their inadvertence. He remarks with disgust ia the last section of his
work ( 12 ).

RYAFTRASRT FAFEAGOT T FIea: SHar afnrra,

The glossary at the end includes only those words which Hemacandra
considers as really desi. All words considered as desi by other lexicogra-
phers but derived from Sanskrit by Hemacandra in this work or in his
grammar are rel=gated to another index at the end. The optional forms of
words taught by other desikiras which are quoted with approval by
Hemacandra are also incorporated in the glossary but for their explana-
tion they are referred to the forms admitted by Hemacandra. 1In the same
way, the mennings assigned to words hy other writers, if they are not
objected to by Hemucandra, are also included init, I have added English
renderings to all the meanings The references in this glossary ac well as
in the other indexes are to sections and stanzas of the work. Whenever I
had ocoasion to think that the spelling of a word adopted in the text was
not the correctone, T did not, ag T said elsewhere, correct the text but added
in parenthesis in this glossarv what [ concidered to be the right form. The
differences between Trivikrama and our author are also noted in parenthesis.
Wherever possible T tried to suggest derivationstothe desi words in brack-
ets, Tndoing 8o Ihave freely availed myszlf of the help of previous
works and articles in the different oriental journals bearing onthe subject,
To the authors of these my thanksare, therefore, due. In arranging the
desl words in alphabetical order, the anusvira before the mutes is given
its legitimate place of the class nasal Asto the use of the anusvara
in des! words, see Introduction to the first edition. p. 30,

The index of Dhitvadesas or Verbal Substitutes has been prepared by
me from this work and from Hemacaudra’s Prakrit Grammar. In the
Desiniimamala, Hemacandra gives ouly a sinall number of them and refers
the reader to his grammar for the reruaining ones. Since his predecessors
have considered them as desi words and he himself quotes some of them in
this work, I thought it best to give a complete list of them prepared from
his grammar After I had completed the list and obtained the permission
of the authorities of the Bhandarkar Institute to include it in this edition,
Sir George Grierson's book The Prakri-Dhdfuiidesas appeared in the
Memoirs of the Asiatic Society of Bengal, Caleutts. ( Vol. viii. No. 2) But
as the plan on which I worked was quite different from that adopted by
Sir George Grierson, I did not give up the idea of i1ncluding it in the pre-
sont edition. Iarranged the adesi-portion of the words in alphabetical
ordar and gave under them their equivalent Sanskrit roots and the forms
quoted in this work and in Hemaoandra’s Grammar with references to both
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these works Whenever there was any difference of spelling bhetween the
two works, I bave invariably followed the spelling of the Destnimamala.
For the forms not found in this work, the spelling of the grammar is
adopted,

Lastly, the interjectional and other particles, like the Verbal Substi-
tutes, have been taught by Hemaoandra in his grammar; but as they have
been included in de$i words by other writers, Hemacandra follows the
gsame plan with regard to them as he did with regard to the Verbal Subati-
tutes, I have added a list of these at the end collecting them from this
work as well as from his grammar. In this way every word either in the
text or in the commentary of the work, has been included in one index
or other. Inthe last two indexes no attempt is made to suggest any
derivation.

The life of Hamacandra is nsrrated in Aumdiarapaliprabandha, Praba.
ndhakosa, Praband hacentiman:, Rissmandalarrtty, Prabhivakacarita  and
Kumirapdlacariia ( of Jinamandana). Dr Bhau Daji has given a short
account of his life as narrated inthe first of the above works inthe Jour-
pal of the Bombay Branch of the Roval Asiatic Society ( Pt. xxvi. pp.
222-224 ) A fuller account of his life is given in Forbe's Kasamala from
which a few extract< have been given by S P. Pandit in the introduec.
tion to his edition of Kwmdarapalucarita. Dr Buhler bhas given a complete
account of his life in his /eber das Leben des Jina Monches Flemacandra
(1889 ), which was, however, not available to me

But there is snother work ealled Rumarapizlacariia by Jayasimhasiiri.
It is & Mahakavya in ten cantos consisting in all of over 6000 stanzas, A
Ms copy of the work is found in the Fort Library of H H the Maharajs
Bahadur of Vizianagaram. Tt gives an account of the life and adventures
of Kumairapila from his birth to his death, A pretty long account of ie-
macandra’s life is also given therein  Ax the account given there differs
in some details fro'n that contained in anv of the above works, T give
below a few extracts from the work
¥ g [ 3w | fFevm aaf 94 23 A
g¥ qEERNE 99F I AgEw 1 13
A =TT MeEfEAr gryead |
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Once when Hemacandra was about to go to Kashmir to prosecute his

gtudies, the Goddess of Learning herself appeared to him and favoured
him with a knowledge of all the sciences.

Thence Hemacandrs with his guru went to Nigapura. There was a
dresthin in that town, Dhanada by nsme. He was at one time very rich but
now he became very poor When he was rich he deposited wealth in diff-
erent places in the ground but now when he took it out it was all turned
into oharcoal. He very much bewailed his condition and threw the char-
coal in heaps outside his house When he was in this wretched condition,
Hemacandra with his guru went to his house for bhiksd At the sight of
the former the heaps of charcoal changed into gold and when he touched
them they remained permanently in that condition. Hemacandra with
his guru then went to Anahilapattana.

IR @wEeRes R FIE |

T3 sRREn fednaAAEAm |

FHAWEN Al ARG 1 236 1

qat aeFAd W Mesd A @A |

T $150 FIrATE: HAA BIGEEET | %< |
aq: A= TTE A gl |

SR qRARHE R i ¥ 0

aan. feuqadias af: $1sf S |

faai fog sawdcn Fars@ @fda: @aq 1 2R 0
q NI A FATR T F O FAR |

F1aq Feafiny anar FEIFAaRT: Il Y3 I



Introduciion |

EFARGRICN FAARRFE |

afé g w1 w7 $18 FEEE &4 0 YR 0
ITEYT NI AT ST THI: FI: |
afinfarsead ST 1 shatgaEan 1 ey
ot LA T g9 |

aR=Edidl: 5 quid TeREITaan 1 W& I
HETRAGFAITT GATEIHATEA: |

ava® of &% aaeEfFanmEa( 1) 1 Ry 1
A gt disaRe gaErean |

AFWHI FQUNFE TAT (FIEA: 1 e 1

Ui GRIAT a1 & TEanERRETE |
UIRIF W ([T agd: § g7 N Y]

% 9 O F gV F 9 g5 |

Fat & I FHARTAFAL W WMo
vy A1 arg s agEgd
witedlguanrduatiaduaaafozar u 4
£Y I (NF Few 3t aeiFewmn
HTETEGE WIEITE: FEI AL N YR 0
= GREANSTE TEEramHEE: |

9% §U7 FEANTATAASAT i K432 |

¥ %e ugidtd sidcdata M9 |

AR e REAITARSEE | 1KY
gegerr &1 (7)) FmEiEarEevdias: |

"eArd, afdadidgieanar gar satEsod i 1Y |
T HFEEN0 STAIFRITLAG

wid @it I 3 & sdEtaEg 0 RUE N

ql W [AERAIHGr AeraiEta g aer |
FATSE FL Feal FAOOAIIATTI 0 4w |

A guigrAdead oAy AR )
AYIEAFEYEIZE QETEar 34 0 R4< 0
FegiagEIgE @A TgOR: |
AFUSHUTAT FUS WAL af 9q 1 4R
AT UTATTS WaaE TF |
afA=aEg A a1 wRaEgERf 1 R&e |
gawdl fdanarpaat 83 39T |

PRl g gaT qeafAdl I k&Y 0

19



20 Desindmumila

The story then goes on—
Taged T60Y T TEFTYER |
a®t gRed Frguziaga digam I 252 0
TEAGA THG AOFTIETE T |
g sudaEEREaEt FEg™ 1 &Y |
Y WITAAREES Jdresat @at gat
FEal 0 ga1 VS FAAEFACAR 0 R&Y I
WiR 43R g& WA FgY @
AMHA guiall @A) T I9ENd 0 &R
FHsgitna fAdiNE SUsHANT |
antaw FAF T GERERADAF v W
FI@AY FHgid HORAT HASTRI |
SgESa TEET FLAG qEWER 1 REC N
aiRfN Agransy SresE 39909 )
EERIGELESICHEIR e L IR CU T
BRTENARITE FRTH €T |
gelld gUTRIT AW AEY IESANA N o 1
RO ag1 WFEFFEFINR: |4 |
Fegdia g5 A9 Mgey diad 1 e 0
One day, Siddharaja, the Cilukys King, met him on the road and be.
ing struck by his wisdom invited him to his house. When Hemacandra
weont to see him, the King requested him to explsin to him the resl nature
of dharma. With illustrative stories from the Purinas, Hemacandra
taught him that kindness to living beings is the highest dharma.
g} g g¥ S AgaR IRai
SAAR ST A aEteEd Wy |
wgafd gER 98 a9 waigd
fFfag glRal M9 E TaE@: Fa1 « oz o
On another occasion he preached a sermon to Kumarapila, who had
been to see him, hearing of his proficiency in the arts and the sciences.

Hemacandra at the requeat of Siddharijs, accompanied him to certain
places of pilgrimage and asked the (Goddess Amba to let him know who
would succeed Siddharéja to the throne, to which she replied that the King
would have no son and would be succeeded by Kumarapila. Siddha-
rija ordered his men to kill Kumérapila who fled from the country in
the guise of a mendicant to save his life. 1n his wanderings, he came to
Hemacandra, then ut Stambhatirtha, to find out from him his future. He-
macandra replied—
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af3ar @Fgaift o w199 Riaags: 1 (<t

When Kumarapala auspected the veraeity of his words,

fAgganigy gR-argsatacat |

agedl auifives gammat gsan @t 0 (e
SR qAEY 4iF AR I |
fammSisaard (1) @UqaHEg ¥ 1 ey 0
wfasnaf gl diRaesEy |

Affear 53] e SRTNIIATT T 1 Lk |

a1 qEa GUEdT FRAAEREa: |
Atgramgarad aEIRETETE 1 L |
JgAqTIZT: §ed eana HfAusagr |

¢ g eagmilst Jf3vT USEET | Lee N
Fgrafafa & GRS Usds & o |

WIgAT IR QA ARArgA 1| (s
WgEFTY a1 afw=aaa § TR |
HAEAZTA N EEE EET 0 190 i

qa1 @A WATEUTET ZeISYAr aA: |
aequfan s Z&{oEar o 1y o
agraniq gareg ErgamRgEad ()
IZIAR A W TSR 1 LKy U
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In course of time Siddhardja, having come to know that Kumérapila
fs living with Udayanamantri, sent messengers to seize and kill him.

Kumairapala sought protection of Hemaocandra,

REgIFAmEod el FIETTHARA: |
AT YufARIEl oA saREaa: o ReR N
asgiR sadmeAr (1) TasRaeguagsseny |
AN FOAHY TG BE FG 0 Ko b
qq: FAY NeFeg WO AE IZAGH |
JEY JYT WU SAGIEAHRSE: | Ro% 1l
Y § AT FqEq JRTEAL |
gEsnfafiwe gid arReEdived 1 -4 0

! BN WS T |
qea NET g TR ww=me 1 0% 0
mifornut ARequd fAeamEigEas @y |
fAgftegageqi: AT AT FIAT 0 o |
was3sT Jwifen usta fhaat &g
AN gramrged a3 gw2l gaid 1 ko’ il
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QR ARSI ATSS IRAT |

g1 yfagegR AALERETL 1 Ko

ay [ Ry ] Aewr <tgwl mgoadd |

AR Fusaoteeaar gk & arn k3L

¥ GiSAERaRiegEd aar |

adr sty i suifdigan 1 R 0

@ surTee (1) meereegEeTd |

Shiudareana dlsE FFEa: 1 g

QAR HTGH: ST IR |

JYATSYAT WS AT ASA@AEAT] 1 L4 N

¥ gRyuEdl~ A daid qwn

IFg WYY § @R Feaagaoin 1 RI& 0

waiswd grerduiaest (1) yRiEio: |

Fidql SfaagAT Z19 EmeT 89 i R{w u

fATftmETARgs TSagH SR |

FX1AT SiEand g WIAAT | X

genid fAngd @ (1) AR aftaseq |

TICAIASA] 9 Bl S 0 (R )

IWEFANTE TNARNT ST |

forgman afay aw YSATRE § 99 W RRe U

‘When Kumarapila became king and established himself firmly on

the throne,

o soiadigdt edgdia wEEgE |

geifel a1 Fuwed gAgR (1) @ FHae R

RfReed Stayifse afeagang |

sReandfieas] gd seasiiemza: | 433 0

wRedaw Jeuen faafigmem qa:

sggicT GRAME USEEEE 1 1390

FRAIGIAATG GRS FEIHIa: |

FHegedaq gi5 (1) waewdifEasnag n 4z

qU=SIAA GRIATASE FTET |

@ (1) @ A ar o oo Shiaw w e o

yare G FEigeedn EEegEa |

I TP FEOR Y T g 1R

qR: aiw ad & Fan R @

AT 49 @S FoqURAIE AR 1 K3 »
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FAFAR s=FFeyrasgaacs@: |
HeATHR AT AH A AR @39 0 43R0
AfAcpguEaal = wRETFa: |
TRt Agieed 9is 9% a3 aq 1 o 0
AR Fgfee gy afass 78 |
gaTgl FEau=ar ¥ 9uES AU ) 1YY
TS TEIT, YIRI FAZAGAR |
HATIEY FANTILA Sargiag & a0 0 KW=
SATARAGIE W=l 14 AeHAA0T: |
7 qrafd g g osdEar 1 Wy b
s |rgd et glRAalfer=aq |
MU A 7 goRE aEen 1 iy o
fd Y sfigy §v wnrhde gu
& T wfdm saveaidd 99 7swa: 0 ey
USANRIAETZA R@RAFQ@ AA |
A FAFARE A ARAGR 1 4w 0
ggeEaienA= oo af yya agr |
W53 af arafyear grfaeR gima: (1) 0 Yyo
F9 9 934 wew gdd AATFAL |
TEAGA=HAL FH TEAMRMEBIAST T 1 YYe 1
¥ siefiogas: 91 IEizaa 5 o
AgAIFEAATEE dareiER_Rddan 1 gy 0
gt aaEeass wfog aq |
TWAE FAFF FUEAFNRTA | YYo U
e ghmgwad AadeaEmd |
FFAT AW GFNG! AFMRI (1) 044 0
A @AfERIT 37 BAEA SR |
faga & amak AREEEiTEg | 4R
RizEigRiaE vasaT |
TTlaTaaTATE ST KR
The Xing, ashamed of his ingratitude at not remembering him as soon
e he attained sovereignty, asked pardon of Hemacandra and asid—
FFTRTSA AT ToaFHIRIE b &3 0
A RIS AEa: |
AT wy: B frafry gard: i vay o
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He then preached a sermon to Kumarapila.
order to win over the King to the Jain faith, Hemacandra even bowed to
Somanitha in his presence. Kumarapala thus became a disciple of Hema-
candra and under his direction did many things to spread the Jain reli-
gion. He forbade animal slaughter, spirituous drinks, dice~playing and
such other vices in his kingdom A number of viharas were built.

Desiniimamalg

ged [Iweny FONGET gur agaed |

JYETRHUN I TIAE AU 0 &Y |

Ry NPT FaaEr FRAFE |

WYES @I T a4 ) $&& U

agafy ead awsE: BatEs |

o gouY Fa a0 IRIFR0T 4 YR

gRagaReEamRS swg (A |

THTEMR TSAT FTFAA (T3 1 %<

Framsfi usitar e qwadt (1)

JRFEAT: I SAT AT TBEAT 1 &R 1

FATIT IFY & TGWIFWR |

TRl a3t St4 w1 MR AT 7 1 Yoo i

TETArEAl waeRagfa s |

I gegregail qced wedl A @ dfdar i ey
aFigued Fh-ANHereas diga aq |

TARYIG! AERAEY FFan3a: i e |

AT SRSAE gINT FRFA: |

FINASE © q [ART a9 w1 1 4w

wIEgTEn e 39 @Xaw |

G W@ JIEAGETEE B | sy

At last when his end was drawing near, Hemacandra narrated to
Kumarapila the previous history of the King and himself. And

Y FAATATIAEATER: T |
HRANGEITGRIAGT 9797 11 LR 0

a4 [Re fFgmnt megaewa |
SETERTfafRTAIfgRATaT Il I3 I
TR A w1 FUFEEW |
FITENERIA TR GAITE | LRY 0
FE FET FAQ e GFAREHT: |
TR T Fwva AIgIgwEd 1 (kY 0

On another occasion, in
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g3 9 q§ 7 qwey aMmE:
TEE: ST RHIATT T6: 4 LRE 0
sdid@faaa=a i@y argargam |

spqfdear disr A IwarezT 1 (Rw |

Kumarapila then fell af his feet and lamented very much that the
guiding star of his life was setting. Hemacandra encouraged him and
apoke as follows.

HIAFT TS, [FeATIE S§ g% arae |
G 39 €39 AAISTT AT 7AW B 4 geq v
TATEW GAMgIATde ¥ 9
gisfisfa Afdzera: ageeg Fa=ad o (<& U
FEAFHAES 98 999 (HAA02F |
Feql = TEH T A AOTEATL: FHL N L€ |
Fatoer (paranl Faem g |
AfeFaEqIEATRE E1 30 ZFIASTA 0 <
FFER o RIGTT QU €941 |
qg=dsft &9 @@ @ AMEIESEE 1 L) 1
ad: GENIHO §THT [AF a9 |
TAISERGEgAT G794 33 a3 a9 Il {Re Ul
%1 FER{Tad=TIn ATHUEARANSER |
ggEafmaiaa aiga mwd T 1 (R
AR 9 gAn SRt G |
fARTeaaar Far 4 GBI Arg 1 LK U
FFd T+ aq w@Faq (1) fAfkams:
I3RS fUgAE: FG FAEAH 1 283
FAI A G AEAFT TGHIA 3% |
wgT WinEd: YIAGIAN arEEn 0oy 0
FAUASWFOR qoar aROETEn: |
QUSHAREFIA G101 T FFET: 1 4% |
FearRa 539 Fear gReAtaEnEar |
F1OES TG GAA(G Teadifad 1 39%
RzIenacgEeTagEzraaq (1) |
AT F PANHF (€9 IS TAFAT 1l 1] “f/:
{aea gfe FfRawmreany w8 | W

FECHIETAT TN FATETET AT 3Rl
4
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“ Hemacandra was born on the full-moon of Kartika, Samvat 1145
(A.C.1088) In Samvat 1154 (A. C. 1097) he was initiated into the priestly
orders ; in 1166 ( A. C 1109 ) he obtaired the degree or title of Sari and
died in Samvat 1229 (A, C. 1172) at the age of 84" (JBBRAS, xxvi, p. 224),

Hemaoandra is the author of the following works :—

i Sabdinusasana called Siddhahemacandram,
Dhatupatha ; Dhatupardyana, Dhatumala.
Unadisatravritti
Linganusisana

il Abhidhanacintimani ; Namamala, Namamalasesa,
Anekarthasangraha; Anekarthasesa.
Nighantudesa , Sesasangrsha, Se-asangrahasaroddhara.
Desisabdasangrahs.

Ekdksaranamamala.

iii. Chandonusisana,

Kavyanusasana with Alankaracudamani,

iv Pramianamimamsa,
Balabalasttrabrihadvritti
Yogasastra.

vi. Dvyasrayskavya
Salikipurusacarita.

vii. Vibhramasutra. (?)

In concluding this introduction, I think T will be permitted to say
a few words 1n explanation of the delay which has oceurred in preparing
this edition, as it may also partly account for some shortcomings of it.
The work was entrusted to me early in May 1921 and I expected it would
be ready by the end of the following year But with eighteen hours and
sometimes more of teaching work in the College and other duties attached
to my position, coupled with the poor state of my heslth, I had very
little tune to spare for the work and had, therefors, to extend the time,
though reluctantly, year after veur. The delay was, therefore, unavoida-
ble but in the interests of the work I wish it were longer. My bestthanks
are due to the authorities of the Bhandarkar Oriental Research Institute
who have been, T should say, loo kind to me by deferring tomy conveni-
ences and extending the period not only for the preparation of the edition
but also of the loan of the seven Mss. lent to me.

' Vidyasadma’

1st February 1926 } P. V. RAMANUTASWAMI,

P. 5 Tam indebted to my friend and former pupil, Pandit P. Perayys
Sastri, Stromam and Vulyapramna, of the local Maharajah's inglish C'ollege
for helping me in reading the proofs of this work.

11-11-1937. P.V.R
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i

To the first edition }

The present edition of Hemacandra’s Desinimamaila is baged on the
following Mss —

A, — A Ms. from Bikuner, No. 271 foll 17, Samvat 1549, Text only.
A very valuable Ms,

B. — A very clearly written Ms. from Vadhivan No 724. foll 90 or
properly 91, fol. 53 being numbered twice, Text and commentary, The
Ms. is not dated; it probably belongs to the last century It ison the whole
very correct, but it constantly exchanges 71 and 4, g and 4, = and =9, 33
and #, ¢, §, % & & and 1n this respect it cannot in any way be relied upon.

C. — A modern copy of & Ms from Ahmedabad, prepared for Dr
Buhler, No. 184. foll 315 infolio Textand commentary The original
Ms. was dated Samvat 1587, The copy has been made rather carefully ;
but the copyist apparently not being versed in resding Jaina Mss, the
characters peculiar to these Mss. are constantly misread. Thus the blund-
ers of the original have been largely increased A second hand has tried
to correct some of the mistakes, but not always successtully.

D — A Mg. from Pili near Jodhpur in Marwar No 270. foll 32
Taxt and commentary; 1ncomplete  This Me, 1s written very badly and 18
very incorrect I have not mentioned in the critical notes all its blunders,
and from L 117, I have quated it only occasionally.

K. — A Ms from Ahmedabad, belonging to Dr Bukler, foll. 20, Text
only. In the colophon it bears the date 1575, which is probably intended
for the Samvat era  This is by far the best of all the Mss. Unfortunately
it is 1icomplete, foll 1 and 19 being wanting, 1t has been made the basis
of my text.

F, — The various readings of a Ms from Limadi, collated by Dr
Buhler's Pandits with C. With the exception of a few trifling differences
the Limadi Ms. agrees closely with the Vadhvin Ms, ( B)

G. — A Ms from Bikaner. No. 271 foll, 46 Text and commentary
An old, good Ms. If has got the same number as A, becauss it was believed
to contain the commentary to A, This, however, is not the case. The
Mse. are quite independent of esch other. G gives the best text of the
commentary but it is unfortunately greatly damaged, most of the leaves
having been gnuwed by a rat, and afterwards broken off. The damages
begin with fol. 15 ; from fol. 24, not much more than one half of the leaves
sometimes less, is extant ; from fol. 42, only scattered fragments are left,
I have tried to combine these fragments, and after much trouble and with
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a great loss of time I have succeeded in identifying nearly all the frag-
ments. The Ma. ends with $5g1 in viil. 21, the rest being entirely lost.

After I had worked out the text and the greater part of it had been
sent to India for being printed, I received two more Msa, from Dr Bahler,
viz,—

H.— A Ms bought at Ahmedabad for Government in 1879, foll. 62.
Samvat 1628. Text and commentary. The Ms, is very carelessly written
and of no value at all.

I— A Ms. belonging to Pandit Bhagvanlai Indraji, foll. 86, Text and
commentary ; incomplete, foll 8-27 and the end from xgE wg in wiii. 72
being wanting. The Ms. is a copy of the same c¢)dex archetypus from
which (3 is copied. It agrees with G in almost all particulars. Asit is
written very distinotly, it would have saved me much time and trouble,
and greatly facilitated my task, bad 1 got it a year earlier. T have consult-
ed it in all doubtful cases when correcting the proofs, but I could no more
give its readings in the notes.

All the Mss, are written in the characters peculiar to the Jainas
Henoce it was very difficult to hit the true reading in all cases where 4, 9
and @, &7 and <3, ¥ and 9, 3 and 37,4, &, ¢, §. § were concerned. There are
not many words in which all the Mss. agree in the use of these letters. In
order to ascertain the correct reading I was very often obliged to have
recourse to etymology. Where that failed me, I had nothing to guide me
but the best Ms,, which, however, is by no means quite trustworthy. A
few examples will best illustrate the method 1 have adopted in constitut-
ing my text, and at the same time show the difficulties [ had to grapple
with,

At vi. 139, the Mss. ABCDFGI read ¥e=#1, a reading which is twice
repeated in the commented Mss. H reads W2s! (text), 43wt (commentary),
w==q" (example). Only E has ¥¥4t, a reading I have adopted for etymolo-
gionl reasons There oan be no doubt thet ¥ stands for @z, the Prakrit
equivalent of T { compare vi. 121, #2ed and ¥g{ in which the same con-
traction has taken place) 2+ represents Sanskrit Z¥9 with the change of
g to 3 according to Hemacandra’s Prakrit grammsar 1. 217 Thus 33,
which is stated to mean ' a doe-snare, * properly signifies “ a thing which
deceives ( or injures) does. " In support of the reading here adopted, I
may point to the critical notes to Hemacandra i 217, where two of the Mss
read =41, though there =% is the only possible form. At iii. 43, the ma-
jority of the Mss reads iwigel Since this word represents s Sanskrit
* g ( of. 734 ), I have adopted the reading swign. Here the authority
of the best Me. led me to the correct reading. In a great many cases, how-
ever, 1 was deprived even of this help. Thus vi 46, the Mss ABCEF read
o 4, GHI fied.  In the commentary, all the Mss except H, read fi% ; in
G the word is torn off. In the example, which is wanting in G and I, BF
read 34, C @@, H is doubtful. Thus 4=+ seems to be the corract read-
ing. Yet I could not admit it info my text. The word is apparently deriv-
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ed from @a@ “ to drink, ” and hence it must be written f4=d. I have since
found the word actually spelled fisd in Trivikrama’'s Prakrit Grammar,
the Mss. of which are written in the Grantha character. Sometimes the
Sanskrit was my only guide Thus in i 98, the authority of the Mss.
seams to call for the reading S%idl, which is also given by the Mass. of the
Paiyalachehbi v, 217. The Sanskrit 3gi9, however, decides in favour of 4.
Likewise in ii 11, it was alone the Sanskrit which moved me to write
f%i@4 and not {$f54. In other cases I had recourse to the modern Indian
languages. Thus in viii. 29, which is wanting in E aud G, I have written
f&z1 and not &z, or s, only in consideration of Sindhi Hiz fem. ‘a whist-
le, whistling, ’ a reading which is confirmed by 1.

The Mss. often agree remarkably in blunders of all kind Thus at
p. 68,14, ( p. 78, L. 14 of this ed ) they all, without exception, read gu: e,
though there cannot be any doubt that w@: ®yd must be written. It was
more difficult to make out the correct reading in cases like that of vi. 127.
Horo AET read qzisas@l, the rest sgig@=adl, and with a singular persistence
this reading is repeated by all the commented Mss. ( except I ) in the com-
mentary and the example. Here again etymology helped me The Sanskrit
equivalent is *qz1e9ye ; so #ET@aF@) had to be chosen.

Now | am fully aware that after all etymology is no safe guide ; and
I fear that I have adopted more than once a wrong reading, misled by a
false etymology. To get the original meaning of & word was often very
difficult, and in the present state of our knowledge of the middle and
modern Indian languages not rarely quite impossible In sucheases I wasx
quite left to my linguistic 1nstinct. Thus at i. 144, example 111, I have
writben ygatgdl. Here BG read g§fFa, CH TeiFa, F géfdm  As I could
make nothing of any of these readings, I supposed that 7 war a mistake for
4; and turning to this letter I found the word in question at v 31, but at
the same time almost as many various readings a8 I had Mss. at my dis-
posal. In the text A has ggPmi, BF 43f4, C geid, D 4244, E 93, G 53-
faw, H g I 4gf. In the commentary BCF read y2iaa, G gef#d, H
gef¥ay, 1y, Taking into consideration the various readings of 1 144,
111, ygf#ar seened to me to be the correct spelling, which I adopted accord-
ingly. Words of this kind ocour very frequently, and I hope I shall be
pardoned if sometimes I should have failed to hit the correct readings

Another great difficulty was raised by the examples which Hema-
candra adds at the end of the commentary on each stangza of the Ekirtha-
sabdas. These examples are either void of all sense, or of an incredible
stupidity. It was not indeed easy to compile examples from words com-
bined in the same stanzs by the mere chance of alphabetical arrangement
and the equal number of syllables. But even granting this, Hemacandra
might, I think, have done his task far better; or, if the examples were
composed by his disciples, he should not have admitted them into his work.
In a few oases he has given two examples on one stanza, and had he done
this throughout, we should not have to complain somuch of the extreme



30 Destnamamald

absurdity of these verses. It was a most disgusting task to make out the
sense, or rather nonsense, of these examples, some of which have remained
rather obscure to me. But as they often are the only means of uscertain-
ing the correct meaning of a Desisabds, and besides contain gome valuable
material for Prakrit lexicography and grammar, I have spared neither time
nor labour to make them as readable as their purport will allow.

In general, I have strictly observed the rules of sandhi often violated
by the Mss. Buti I have not hesitated to follow the Mgs. when this seemed
to me desirable for the sake of clearness. With reference to the nasals,
1 have adopted a method which I hope will in some way facilitate under-
standing. I have written throughout anusvira in Desisabdas inaccordance
with the practice of the modern languages, but the nasals of the several
vargas in Tatsamas and Tadbhavas. 1 am,however, very far from believ-
ing that Hemacandra himself has done so, and that this method should
be followed in all Prakrit works. On the contrary, there are traces which
show that even in Desisabdas the nasals are preferable to the anusvira
Thus from 1 26, 1t follows that 3y, and not 13f, is the correct spelling
At i.18, T have only reluctantly written ardiy instead of swa#q, and
likewise at iv. 31, wNalt instead of ufitgl, since this word 1s used as a
Tatsama inthe commentary on ii 20, 90, vi. 133 But cases like these
are very rarely met with, and they could, therefore, not move me to give
up my method, which, as I have expericnoed myself, is & great help for
the reader. It is well known that in Jaina Mss. 4, when standing in the
beginning of a word, or when doubled in the middle of it, generally is not
changed to @, Hemacandra himself has laid this down as a rule in his
Grammar, 1. 229, Some of the Mss of the DeSinamamali, ospecially (i,
adopt the same spelling, but without consistency ; sometimes they all
agree in writingdor® 1 have nlways corrected this to m or w1, since
Hemacandra at the end of the fifth varga expressly stutes that no Deai-
$abda begins with 7, but that the rule aEt given in his grammar only
applies to Prakrit words which have their origin in Sanskrit, Strange as
this remark is, considering the modern languages, in which o never is used
in the beginning of a word, yet I saw no reason to go counter to Hemaca-
ndra’s distinet statement. I have also followed throughout Hemacandra’s
own rule on the use of the eupbonic ¥ (Grammar 1. 180). There is no Ms,
either of the Siddhahemacundram or of the Desin@mamald, which strictly
observes it. They all write 3, also after other vowels than a1, 211 especiallv
after 7, 5. As Hemacandra makes no exception with regard to the Dedlda-
bdas, I have patiently undertaken the tedious task of correcting the many
hundreds of instances in which the rule hag been infringed by the Mgs.
I have not, however, made even the slightest correction without giving the
reading of the Msgs. in the eritical notes.

I have called the work zzfwiamen. Properly it ought to have heen
called @M, ae this is the name given to the work by Hewacandra
bimself ( viii. 77). Xsfiammrat it is termed in the best Msa, of the text,
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AE, and in the margin of the singla folios of H. In i 2 and wiii. 77, it
is styled 3xfizrgeE, & name which is also intimated by the Mss. BCUDFGI,
as they call the vriiti *fiegdsea™. @A being too unexpressive a name,
and 2gfiawATat the usual appellation of works of this kind, I have followed
the best Mas.

The Dedinamamala has been discovered by Dr Buhler. Inthe Indian
Anhguary 11, p. 17 ff. (1874 ) he has given the first notice of it from the
only Mas. then in his possession, the originsl of C. By his indefatigable
researches which have already so much promoted Sanskrit philology, he
succeeded afterwards in finding the materials described above, and in
Qctober 1877 he proposed to me by letter to publish the work in company
with himself. I gladly accepted this offer, and we agreed that I should
publish the text while Dr Biihler took upon himself to work out the gloss-
arv. Though I am fully aware of the deficiencies of this volume, yet I
hope that in some degree af least, it will justify the confidence placed in
me by Dr Buhler. My hest thanks are due tohim not only for his making
over to me the Mass, he had collected with so much labour and csre, but
also for his reading one proof of this volume and communicating to me
some valuable remarks on my text. I have also tothank Mr Banks, the
Superintendent of the Bombay Eduoation Society’s Press, for the extra-
ordinary care with which he has carried on the printing aund executed my
corrections. Since I could read myself but one proof, it is chiefly due to
him that comparatively few misprints will be found in these pages.

R. PISCHEL,
Kiel, 15th of March 1880.
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